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español, se insertan e n u n a tradición n a c i o n a l de l i b e r t a d frente a las 
preceptivas clásicas 2 1 . 

A N D R É E C O L L A R » 

Brandéis University. 

L A I M P R E N T A E N Q U E S E E D I T Ó L A RECOPILACIÓN 
E N M E T R O D E D I E G O S A N C H E Z D E B A D A J O Z 

E n t r e los pliegos sueltos de l a colección d e l Marqués de M o r b e c q , 
recientemente publ icados p o r d o n A n t o n i o R o d r í g u e z - M o ñ i n o 1 , hay u n o 
(el núm. xi) i n t i t u l a d o Relación m u y v e r d a d e r a d e l a s r e b e l l i o n e s q u e 
h a a u i d o e n e l R e y n o d e I n g l a t e r r a e n e l p r i n c i p i o d e s t a q a a r e s m a . . . 
T r a t a u n tema de a c t u a l i d a d y es, como dice Rodríguez-Moñino, 
" b u e n a muestra de l a propaganda que se hacía entre el pueblo espa­
ñol a favor de Inglaterra e n 1554". Además de carecer de todo v a l o r 
l i t e r a r i o , está i n c o m p l e t o . P e r o tiene el mérito de aclararnos, en f o r m a 
def in i t iva , u n enigma que parecía inso luble : l a i m p r e n t a en que se 
h i z o l a Recopilación e n m e t r o de l b a c h i l l e r D i e g o Sánchez de Badajoz. 
E l colofón de esta últ ima o b r a nos hacía saber únicamente que se 
había impreso " e n l a m u y noble y l ea l c i u d a d de S e u i l l a j u n t o a l 
mesón de l a castaña. . ./a ocho dias d e l mes de O t u / b r e A ñ o de 
m i l q u i n i / e n t o s y c incuenta/ y cuatro"*. Y he aquí cómo reza e l 
colofón de l a Relación m u y v e r d a d e r a : " E n S e u i l l a por J u a n canal la 
j u n t o a l me/son de l a castaña: e n x x i i i j . dias de M a r c o de m i l / 
q u i n i e n t o s y c incuenta y q u a t r o " . L a i m p r e n t a de l a Recopilación, 
q u e trabajaba el m i s m o año j u n t o a l m i s m o mesón, es s in d u d a l a de 
J u a n C a n a l l a . 

N i los historiadores de l a i m p r e n t a de S e v i l l a n i los estudiosos de 
l a o b r a de Sánchez de Badajoz habían conseguido d e t e r m i n a r el n o m ­
bre d e l impresor de este v o l u m e n . F R A N C I S C O E S C U D E R O Y P E R O S S O , 

que en su Tipografía h i s p a l e n s e ( M a d r i d , 1894) i n d i c a , p a r a los siglos 
x v i y x v i i , l a situación dentro de l a c i u d a d de todas o l a gran mayo­
ría de las imprentas sevillanas, no m e n c i o n a e l " M e s ó n de l a Castaña" 
y dice de J u a n C a n a l l a que vivía e n l a "col lación de San J u a n de l a 
P a l m a " , o sea que l o sitúa por l a p a r r o q u i a en que se h a l l a b a su casa 
impresora . J O A Q U Í N H A Z A Ñ A S Y L A R Ú A , L a i m p r e n t a en Sevilla (Se­

v i l l a , 1892), i n d i c a que e l mesón se h a l l a b a frontero a las "Siete 
R e v u e l t a s " , lugar e n que se establecieron muchos impresores sevil lanos 
e n el siglo x v i , y agrega que " n o es fácil decir a cuál de ellos p u e d a 

2 1 N o t a a d i c i o n a l : Después de escrito el presente trabajo, veo el artículo de 
E M I L I O C A R I L L A , "Antiguos y modernos en la l i teratura española", A F , núm. 4 , p p . 
195-216. Pero nos acercamos a l tema de una manera distinta. 

1 L o s p l i e g o s s u e l t o s d e l a colección d e l Marqués d e M o r b e c q ( s i g l o x v i ) , ed. 
facs. y pról. de A n t o n i o Rodríguez-Moñino, M a d r i d , 1 9 6 2 . (Véase m i reseña en 
las p p . 195-197 de este mismo número). 

2 Si bien no es excepcional el colofón incompleto, es mucho más corriente la 
supresión total del pie de imprenta que su presentación parcial . 
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corresponder esta impresión, a menos de hacer u n estudio compara­
t i v o entre este l i b r o y los otros impresos e n el m i s m o a ñ o " 3 . 

U n a tarea semejante a l a sugerida p o r Hazañas me había pro­
puesto yo, s iguiendo normas e hipótesis de trabajo deducidas de las 
observaciones y l a práctica de especialistas e n l a materia , desde Foulché-
Delbosc hasta el p r o p i o Rodríguez-Moñino, para l legar a ident i f icar 
l a i m p r e n t a mediante el análisis de tipos, grabados y orlas. T a r e a 
tanto más difícil cuanto que muchas imprentas t u v i e r o n v i d a ef ímera 4 . 
A l g u n o s de estos pequeños talleres d u r a r o n sólo u n o o dos años, y p o r 
l o c o m ú n se manejaban con materiales viejos, de rezago, cuyo despla­
zamiento de u n o a otro se puede seguir a veces en u n m o v i m i e n t o que 
señala épocas, calidades, características de los productos editados, acor­
des c o n la his tor ia exterior de esos materiales básicos. 

P o r su disposición general, composición, tipos, escrupulos idad e n 
l a transcripción del texto, etc., l a Recopilación de 1554 se nos muestra 
c o m o u n a edición torpe, desaliñada - p o r algo h a b l a Rodríguez-Moñino 
de las "malparadas" prensas de J u a n C a n a l l a - y levemente ant icuada 
e n relación n o sólo c o n los grandes impresores extranjeros, s ino tam­
bién con los españoles y sevil lanos. E l t i p o de portada en que el t ítulo 
de la obra, el nombre de l autor y otros datos aparecen dentro de u n 
recuadro de orlas comienza a usarse a fines de l siglo xv , reviste todavía 
formas p r i m i t i v a s e n el p r i m e r cuarto d e l siglo siguiente y l lega a su 
apogeo entre 1535 Y *555» o sea l a época, a fines de la cual se i m p r i m e 
l a Recopilación-. Es, de hecho, el t i p o de impresión más corriente hac ia 
mediados de l siglo. Dos obras de fray Bartolomé de las Casas impresas 
p o r Sebastián T r u j i l l o e n 1552 y 1553 respectivamente, l a Breuíssima 
relación d e l a destruyción d e l a s I n d i a s y el T r a t a d o c o m p r o b a t o r i o 
d e l i m p e r i o . .. s o b e r a n o q u e l o s R e y e s d e C a s t i l l a y León t i e n e n s o b r e 
l a s I n d i a s , muestran exactamente las mismas cuatro orlas que l a R e c o ­
pilación13. Éstas habían sido ut i l izadas ya en 1545 por otro impresor 

s D. V . B A R R A N T E S , Apéndice I I de la Recopilación e n m e t r o , ed. Libros de 
Antaño, M a d r i d , 1886, habla de la "casi completa i g n o r a n c i a . . . hasta de la i m ­
prenta que la estampó, la cual suena igualmente por única vez en la Recopilación 
de Diego Sánchez, no dando a l a verdad muestra muy gallarda de sí; que era por 
lo visto andariega trashumante formada quizás con los desperdicios de grandiosos 
establecimientos tipográficos... quizás también dedicada a pliegos volantes, roman­
ces y coplas de ciego, que daban alimento al gusto popular, y por eso se acogió 
a la cercanía del mesón de la Castaña". 

4 Sobre la corta vida de muchas imprentas, cf. las noticias de J O S É D E L C A M P O , 
H i s t o r i a d e l a i m p r e n t a e n M a d r i d , M a d r i d , 1935 , pp. 9-11; C A R L O S D E L R I V E R O , 
H i s t o r i a d e l a i m p r e n t a e n M a d r i d , M a d r i d , 1935 , pp. 18 ss.; C L A R A L O U I S A P E N N E Y , 
B o o k s p r i n t e d 1 6 0 1 - i y o o . . . , New York, 1938, Apéndice I I (listas de impresores, 
distribuidas por ciudades), y M A R C E L I N O G U T I É R R E Z D E L C A Ñ O , "Ensayo de u n catá­
logo de impresores españoles", RABM, 4 ( 1 9 0 0 ) , 6 6 8 - G 7 1 . L U C I E N F E B V R E y H . J . 

M A R T I N , L ' a p p a r i t i o n d u l i m e , Paris, 1 9 5 8 , p p . 162 ss., exponen muy claramente 
Jos problemas financieros que llevaban a esa situación. 

s Véase por ejemplo, en F . V I N D E L , M a n u a l gráfico-descriptivo d e l bibliófilo 
h i s p a n o - a m e r i c a n o , M a d r i d , 1 9 3 0 , t. 4 , núm. 1356, la espléndida portada de la 
G u e r r a d e l o s judíos de Flavio Josefo, impresa por Cromberger en Sevilla, 1532. 
P a r a u n ejemplo de portada del siglo xv, cf. V I N D E L , t. 4 , núm. 1324. 

6 E n las portadas de estas dos obras de Las Casas se observa u n cambio en 
las orlas laterales (la de la izquierda pasa a la derecha y viceversa), pero ambos 
l ibros están más pulcramente editados que la Recopilación e n m e t r o . 



158 NOTAS N R F H , X V I I I 

sevi l lano, J u a n de León, p a r a el T r a c t a d o d e l a s p h c r a de J u a n de 
Sacrobosco, t raduc ido p o r G e r ó n i m o de Chaves, y v u e l v e n a aparecer 
e n u n a obra o r i g i n a l de Chaves, l a C h r o n o g r a p h i a o r e p e r t o r i o d e l o s 
t i e m p o s , tanto e n l a edición de Mart ín de M o n t e s d o c a (Sevil la, 1554) 
como en l a de J u a n Gutiérrez (Sevil la, 1566), si b i e n e n esta últ ima 
impresión falta l a o r l a de a r r i b a . Parecería, pues, q u e esta portada 
fue característica de los impresores sevi l lanos 7 . O t r a , de t i p o s i m i l a r , 
fue usada h a c i a l a m i s m a época p o r J a c o b o C r o m b e r g e r para u n a 
o b r a de L a s Casas, E n t r e l o s r e m e d i o s . . . p a r a reformación d e l a s I n d i a s 
(Sevil la, 1552; cf. V I N D E L , t. 2, núm. 458) y reaparece e n l a polémica 

entre Ginés de Sepúlveda y L a s Casas, impresa p o r T r u j i l l o e n 155a 
( i b i d . , núm. 4 5 9 ) . 

C o m o se ve, era corriente que u n impresor c o m p r a r a o otro u n a 
p o r t a d a ya u t i l i z a d a y l a empleara en otro l i b r o , d e l m i s m o autor o de 
a l g u n o menos importante . Sebastián T r u j i l l o le compró u n t i p o de por­
tada a Cromberger , y otro dist into, aunque parecido, a J u a n de León. 
L a publ icación d e l pl iego suelto que nos o c u p a hace suponer que J u a n 
C a n a l l a adquirir ía en forma semejante los materiales que f iguran en 
l a por tada de l a Recopilación e n m e t r o . M u y probablemente le compró 
las orlas a Sebastián T r u j i l l o , y en ese marco compuso l o p r i v a t i v o 
de su edición: el título, el n o m b r e del autor y e l escudo de los condes 
de F e r i a , a quienes v a dedicada l a obra, escudo que justamente con­
trasta, p o r l o tosco de su diseño, c o n l a f i n u r a de trazo de las orlas. 

L a tosquedad tipográfica de l a Recopilación e n m e t r o es evidente 
también en otros aspectos. E n las ediciones de obras de L a s Casas e l 
t í tulo estaba compuesto en dos colores, a l ternando u n renglón negro 
c o n otro rojo, mientras que l a t i n t a negra es l a única que se u t i l i z a 
e n l a Recopilación. S i se estudia l a portada del T r a t a d o c o m p r o b a t o r i o 
de L a s Casas (edición de T r u j i l l o , t e r m i n a d a el 8 de enero de 1553), 
se observa u n gran c u i d a d o en l a disposición de los elementos, q u e 
f o r m a n u n rectángulo perfecto, mientras que e n l a portada de l a 
Recopilación hay salientes de las orlas laterales sobre l a in fer ior a 
ambos lados y sobre l a super ior a l l a d o i z q u i e r d o , de m a n e r a que si 
e l largo de las dos portadas es e l mismo, e l ancho resulta algo m a y o r 
e n l a Recopilación. E l esmero que muestran las dos portadas de T r u ­
j i l l o aparece también e n l a de l T r a c t a d o d e l a s p h e r a , impreso p o r 
J u a n de León, c o n las mismas orlas, e n 1545. C o n t r a s t a su e n t i n t a d o 
u n i f o r m e c o n el ent intado notablemente i r r e g u l a r d e l e jemplar único 
de l a Recopilación, en el cua l hay unas zonas sucias p o r exceso de 
t i n t a , mientras que otras parecen poco marcadas y a u n borradas (por 
e jemplo e l ángulo i n f e r i o r i z q u i e r d o de l a o r l a de abajo). L a impre­
sión de J u a n de L e ó n presenta u n conjunto c laro, l i m p i o , uni forme, 
c o n l a m i s m a i n t e n s i d a d en todos los sombreados, y produce en general 
u n efecto de h o m o g e n e i d a d y p u l c r i t u d que n o encontraremos ya e n 
las ediciones de Sebastián T r u j i l l o , y m u c h o menos e n l a Recopilación. 
C u a n d o M a r t í n de Montesdoca , en e l m i s m o año de 1554, u t i l i z a las 

1 Cf. también la edición de la P r o p a l l a d i a hecha por Andrés de Burgos en 
Sevilla, 1545, a p u d J . E . G I L L E T , P r o p a l l a d i a a n d o t h e r w o r k s of Bartolomé d e 
T o r r e s N a h a r r o , t. 1, B r y n M a w r , 1 9 4 3 , p. 4 4 y lám. x x n . 
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orlas p a r a su edición de l a C h r o n o g r a p h i a de Chaves, las dispone c o n 
c ierta i r r e g u l a r i d a d , de ta l m o d o que q u e d a n espacios sobrantes, relle­
nados e n l a parte superior c o n u n a l ínea de seis tréboles, y e n l a infe­
r i o r c o n otra de cuatro. L a impresión de las orlas en sí parece más 
p u l c r a aquí que en l a Recopilación, pero de todas las portadas que 
u t i l i z a r o n el mismo marco, es ésta l a que más se le parece. 

E n resumen, es p r o b a b l e que los impresores de Sevi l la , agrupados 
m u c h o s de ellos en l a calle de l a Sierpe y en las "Siete Revuel tas" , 
se a l q u i l a r a n o v e n d i e r a n unos a otros los grabados de las portadas. 
E l que aquí nos h a ocupado f igura e n distintas obras a l o largo de más 
de veinte años: de manos de J u a n de León, cuya i m p r e n t a desaparece 
e n 1547, pasa a las de Sebastián T r u j i l l o , a las de J u a n C a n a l l a , a 
las de Mart ín de M o n t e s d o c a y f ina lmente a las de J u a n Gutiérrez. 

L a publicación d e l l i b r o de Rodríguez-Moñino me sorprendió 
mientras estudiaba l a composición del escudo de los condes de F e r i a 
(en e l que se nota u n a búsqueda de simplif icaciones que p e r m i t i e r a n 
real izar u n a empresa evidentemente superior a las posibi l idades mate­
riales d e l impresor) y demás elementos encuadrados en las orlas. M e 
proponía anal izar luego los tipos, c o n l a esperanza de poder precisar 
los vagos resultados obtenidos d e l análisis de l a portada y de l legar 
a las características intrínsecas de l a impresión (todo e l lo dest inado 
a u n a edición crítica y a n o t a d a ) . E l análisis a p u n t a b a a u n a conc lu­
sión: edición descuidada, c o n materiales tipográficos disparejos e insu­
ficientes, abastecida, como diría Rodríguez-Moñino, con " c a l d e r i l l a 
reusada". L o curioso es que en años anteriores l a i m p r e n t a de J u a n 
C a n a l l a había dado muestras de contar c o n mayores posibi l idades. D e 
e l l a , p o r ejemplo, había sal ido en d i c i e m b r e de 1552 el R e g i m i e n t o d e 
navegación de P e d r o de M e d i n a , que el Catálogo de Salvá (t. 2, núm. 
3785) cal i f ica de "magníf ico e jemplar" , especificando que " t a n t o en 
l a portada, que está regularmente i l u m i n a d a , como en el resto de l a 
o b r a , h a i m u c h o impreso e n c o l o r a d o " . 

Esta últ ima observación es i m p o r t a n t e para nosotros. L a p o r t a d a 
de l a Recopilación, toda e n negro, s igni f ica no sólo u n empobreci­
m i e n t o respecto de los l i b r o s impresos u n o y dos años antes p o r Sebas­
tián T r u j i l l o c o n l a m i s m a o r l a y c o n a l ternancia de negro y rojo e n 
e l t ítulo, sino también respecto de los trabajos anteriores de l a i m ­
p r e n t a de C a n a l l a . C o n v i e n e asociar este hecho con otros, a saber: 
a ) l a fecha de l colofón de l a Recopilación e n m e t r o , 8 de octubre, es 
poster ior a l a de l p l iego suelto, 23 de marzo; b ) algunos historiadores 
de l a i m p r e n t a h a n señalado el año de 1554, en vez del de 1555, como 
fecha e n que deja de trabajar l a i m p r e n t a de J u a n C a n a l l a 8 ; c ) e l colo­
fón de l a Recopilación es i n c o m p l e t o : m e n c i o n a el lugar, pero omite 
el n o m b r e de l impresor. A m i ver, todos estos son i n d i c i o s que a p u n ­
t a n e n u n m i s m o sentido. Sospecho que e n ese mes de octubre no esta­
ría va Tuan C a n a l l a a l frente de l a i m p r e n t a v oue Quienes l l e v a r o n 
a término l a impresión f u e r o n sus oficiales, o quizá a l g u n a persona, 

s Por ejemplo, M . G U T I É R R E Z D E L C A Ñ O , art. cit. ( C . L . P E N N E Y y ESCUDERO 

Y PEROSSO dan, en cambio, la fecha de 1 5 5 5 ) . 



i G o NOTAS N R F H , X V I I I 

menos peri ta en el oficio, que acababa de comprar le la i m p r e n t a . Esto 
explicaría que e n el colofón detal lado, preciso, de formulación a m p l i a , 
falte el n o m b r e del impresor. Así, el pl iego suelto de l a colección d e l 
Marqués de M o r b e c q h a v e n i d o a revelar, s i n l u g a r a dudas, que l a 
enigmática i m p r e n t a s i tuada j u n t o a l Mesón de l a Castaña era l a de 
J u a n C a n a l l a . Pero b i e n p u d i e r a ser que el tal ler h u b i e r a pasado ya 
a otras manos en el m o m e n t o de terminarse de i m p r i m i r l a R e c o p i ­
lación e n m e t r o de D i e g o Sánchez de Badajoz, cuya edición recobraría 
así el a n o n i m a t o en que h a estado s u m i d a durante cuatro siglos. 

F R I D A W E B E R D E K U R L A T 

Instituto de Filología, 
Universidad de Buenos Aires. 

L A E S T R U C T U R A D R A M A T I C A D E L A U T O D E INÉS P E R E I R A 

E n el A u t o d e Inés P e r e i r a , escribe A u b r e y B e l l , G i l V icente 
"cuenta cómo l a desventurada Inés, después de rechazar a u n preten­
diente sin atractivo p o r u n enamorado más romántico, u n escudero 
pobre . . . , aprende con su p r o p i a amarga exper ienc ia l a verdad del 
viejo refrán, «más q u i e r o asno que me lleve que cabal lo que me derrue­
q u e » " 1 . M u c h o s lectores de l a pieza t ienden, s in d u d a , a estar de 
acuerdo c o n B e l l . C o m p a d e c e n a Inés p o r q u e les parece l a víctima 
inocente tanto de u n concepto absurdo del amor romántico como de 
u n a sociedad injusta; nos dice B e l l en otra parte que en esta obra 
G i l V i c e n t e presenta " l a situación difícil de l a m u j e r y su falta de 
l i b e r t a d " 2 . Y es probable que el lector m o d e r n o siga a B e l l también 
al pensar que Inés es m u c h o más cuerda a l final de la o b r a que a l 
p r i n c i p i o . 

Sería fácil encontrar en otros críticos interpretaciones del A u t o d e 
Inés P e r e i r a que c o n c u e r d a n perfectamente c o n l a de B e l l 3 . T a l inter­
pretación presenta l a obra como u n estudio serio de u n grave p r o b l e m a 
social y convierte a la p r o p i a Inés en u n a figura casi trágica. Es ver­
d a d que a l t e r m i n a r l a o b r a Inés vuelve a casarse y se asegura así u n a 
situación económica m u c h o más holgada que l a que tenía con su 
p r i m e r m a r i d o . V e r d a d es también q u a a l final se h a l ibertado del 
despotismo que éste le había impuesto. Podemos regocijarnos de que 
a l fin pueda v i v i r como desea. C o n todo, nuestro regocijo se templará 
si pensamos que Inés n o h a logrado l o que anhelaba, sino que se h a 
d e c i d i d o a aceptar lo que puede lograr, es decir , el casamiento con 
u n tonto (porque Pero M a r q u e s no es precisamente el pretendiente 
s i n atract ivo que m e n c i o n a Be l l ) y aventuras sexuales ilícitas. A l a 
l u z de l a interpretación t r a d i c i o n a l , l a o b r a se convierte e n u n estudio 

1 A . F. G . B E L L , P o r t u g u e s e l i t e r a t u r e , Oxford, 1 9 2 2 , p. 115. 
2 G i l V i c e n t e , Oxford , 1921 , P. 4 0 . 
3 Por ejemplo, I. S. R É V A H , R e c h e r c h e s s u r l e s o e u v r e s d e G i l V i c e n t e , II . Édi¬

t i o n c r i t i q u e d e V ' A u t o d e Inés P e r e i r a " , Lisbonne, 1 9 5 5 , p. 185 . C i t o el A u t o d e Inés 
P e r e i r a según esta admirable edición. 


